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Anker 622 Magnetic Battery (MagGo)
USER MANUAL

For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support
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ES: Vista general PL: W skrécie KO: 29f EN:

1. Indicador de carga inaldmbrica 2. Indicador de nivel de baterfa 1. Wskaznik fadowania bezprzewodowego | 2. Wskaznik poziomu baterii oM =X BAS 2. HiE{2] ZH2F EAIS Status Wireless Charging Indicator Battery Level Indicator

3. Puerto USB-C 4. Boton de encendido 3. Port USB-C 4. Przycisk zasilania 3.USB-C ZE 4.9 HE Charging Off Showing the current battery level

5. Soporte plegable 5. Rozkfadana podstawka 5. F0|A| AT Fully charged Off Off

Fl: Esittel - CS: Nabijeni telefonu nebo sluchatek pomoci nabijeciho kabelu

sittely PT: Vista geral B R ! P )
1. Langattoman latauksen ilmaisin 2. Akun varaustason ilmaisin N — - — Stav Kontrolka bezdratového nabijeni | Kontrolka stavu baterie
© ! ! 1. Indicador de carregamento sem fios 2. Indicador do nivel da bateria 1. BT EBIERAT 2. EB R EERAT

3. USB-C-portti 4. Virtapainike - S Nabijeni Nesviti Zobrazuje aktudini Uroven nabiti baterie
3. Porta USB-C 4. Botao para ligar/desligar 3.USB-C 150 4. B - - — —

5. Taitettava jalusta PIné nabita Nesviti Nesviti
5. Suporte dobravel S TEXR

FR: Récapitulatif

1. Indicateur de charge sans fil 2. Indicateur de niveau de batterie
3. Port USB-C 4. Bouton d'alimentation
EN: 5. Support pliable
1. Wireless Charging Indicator 2. Battery Level Indicator HU: Elsé pillantasra
3. USB-C Port 4. Power Button T ) - , ) ) .
1. Vezeték nélkili toltés jelzéje 2. Az akkumulator t6lt6ttségi szintjének jelzGje
5. Fold-Out Stand
3. USB-C-port 4. Bekapcsolégomb
CS: Prehled

1. Kontrolka bezdratového nabfjent 2. Kontrolka stavu baterie

5. Kihajthaté llvany

3. Port USB-C 4. Tlaitko napéjeni

IT: Descrizione del prodotto

5. Rozkladacf stojan

DA: Et overblik

1. Indicatore di ricarica wireless 2. Indicatore del livello della batteria

3. Porta USB-C 4. Pulsante di accensione

1. Indikator for tradles opladning 2. Indikator for batteriniveau

3. USB-C-port 4. Taend/sluk-knap

5. Supporto pieghevole

5. Udfoldelig holder

NL: In één oogopslag

DE: Auf einen Blick

1. Indicatielampje voor draadloos opladen | 2. Indicatielampje voor het batterijniveau

1. Anzeige fiir kabelloses Laden 2. Akkustandsanzeige

3. USB-C-poort 4. Aan/uit-knop

DA: Opladning af din telefon eller dine gretelefoner med et opladerkabel

SK: Prehlad

1. Indikétor bezdrétového nabijania 2. Indikator Urovne nabitia batérie

3. Port USB-C 4. Vypina¢

5. Rozkladaci stojan

SL: Na prvi pogled

1. Indikator brezzicnega polnjenja 2. Indikator ravni napolnjenosti baterije

3. Vrata USB-C 4. Gumb za vklop

5. Zlozljivo stojalo

SV: Overblick
1. Indikator for tradlds laddning 2. Batterinivaindikator
3. USB-C-port 4. Strdmbrytare

3. USB-C-Anschluss 4., Ein-/Aus-Taste

5. Uitklapbare standaard

5. Utféllbart stall

5. Ausklappbarer Stander

EL: Me pia patid

NO: P3 et syekast

P ZEBD DRFR

IT: Ricarica del telefono o degli auricolari mediante un cavo di ricarica

1. Trédles ladeindikator 2. Batteriniva-indikator LLED A YV =5 —(TAVLARE) |2 LED 1> 27 —5— (/v T —FR)
1. Bvbeién aobppatng goptiong 2. Evbeién emmédou popriong pnatapiag N N

3. USB-C port 4. Stremknapp 3.USB-C K— bk 4. BRRY >
3.00pa USB-C 4. Koupni tpogodooiag
5. vabmogen Baon S. Foldbart stativ 5D fefeHRRY VK

» »2 »3
Etat Indicateur de charge sans fil |Indicateur de niveau de batterie CocroHme WHaKaTop BecnpoBoaHOi 3apAzkit WkputkaTop ypoBHA 3apaa Gatapen K& T FEEIRTT HE e TR AT
En charge Désactivé Affichage du niveau actuel de la batterie E7E5EE8 Gl ERERIEMEBE
Chargement terminé | Désactivé Désactivé Mner 3apazka He roput Otopaxenite TekylLero yposHs 3apana Gatapen B *iA el
HU: A telefon vagy a fiilhallgaté téltése toltékabel segitségével YcTpoiicTao nonkocTbio 3apaxero | He roput He roput s JAS A1aaily (V) Clelaw i dlila (as ;AR
Allapot Vezeték nélkili téltés jelzdje | Az akkumulator téltsttségi szintjének jelz6je Al s sia pi5e S adll e N
Toltés Nem vilagit Az akkumulator akiualis tolitiscgi SK: Nabijanie telefénu alebo sltichadiel pomocou nabijacieho kabla i G Jab S o
szintjének megjelenftése Stav Indikator bezdrotového nabijania | Indikator trovne nabitia batérie i ) ) JLas)

Teljesen feltoltve | Nem vildgit Nem vildgit

Nabijanie Nesvieti Zobrazuje aktudlnu droven nabitia batérie

Stato Indicatore di ricarica wireless | Indicatore del livello della batteria

Uplne nabitd | Nesvieti Nesvieti

Ricarica Off Mostra il livello attuale della batteria

SL: Polnjenje telefona ali slusalk s polnilnim kablom

Ricarica completata | Off Off

NL: Uw telefoon of oordopjes opladen met een oplaadkabel

Stanje Indikator brezzi€nega polnjenja | Indikator ravni napolnjenosti baterije

Polnjenje Izklopljen Prikazuje trenutno raven napolnjenosti
baterije

Baterija je povsem |lzklopljen Izklopljen

napolnjena

Status Indicatielampje voor Indicatielampje voor het
draadloos opladen batterijniveau
Opladen Uit Geeft het huidige batterijniveau weer

Volledig opgeladen | Uit Uit

SV: Ladda din telefon eller dina éronsnéckor med en laddningskabel

Status Indikator for tradlos laddning | Batterinivaindikator
NO: Lading av telefonen eller greproppene ved hjelp av en ladekabel Laddning ™ Visar aktuell batteriniva
Status Tradles ladeindikator Batteriniva-indikator Fulladdad Av A
Lader Av Viser navaerende batteriniva
Fullt ladet Av Av JP: ﬁ* "T TNEFEALTAR— b I AV ERIETAV LA VERY
TFe
PL: tadowanie telefonu lub stuchawek za pomoca kabla tadujacego
pomoca jaces e LED 1297 —5— (71 |LED 1597 —5— Ky FU—H
Stan Wskaznik tadowania | Wskaznik poziomu baterii YLRRE) )
bezprzewodowego = S — —
tadowanie Whytgczone Pokazuije aktualny poziom natadowania baterii LN Ny T RRERR
W petni natadowane | Wytaczone Wytaczone HBIRE AT
PT: Carregamento de telemdvel ou auriculares com um cabo de carregamento KO: X #H|0| 22 AI23sI0] SIHE = 0|0{HE £HSt7|
Estado Indicador de carregamento | Indicador do nivel da bateria el 2 EH EMS HiE{2| ZHEF EAIS
sem fios — ‘ ; - ‘
N = x ke 2 =
Em carregamento Desligado A mostrar o nivel atual da bateria ce e e SR BHE2] Tol EAIE
Carga total Desligado Desligado el s HE U

RU: 3apaaka TenedoHa vni HayLLIHVKOB C MOMOLLbIO 3apAAHOTo Kabens

B ERATBLNFNRENTE

harging the iPhone 12 Series or Later

1. To activate wireless charging, press the power button or place your device on the charger
as illustrated below and it will be held in place magnetically.

CS: Nabijeni Fady iPhone 12 nebo novéjsi
Pokud chcete aktivovat bezdrdtové nabijeni, stisknéte tla¢itko napéjeni nebo pfipojte zafizeni
k nabijeéce, jak je zndzornéno nize, kde bude drzet na misté pomoci magnetu.

DA: Opladning af iPhone 12-serien eller nyere
For at aktivere tradlos opladning skal du trykke pa teend/sluk-knappen eller placere din enhed
péa opladeren som vist nedenfor. Den holdes pa plads af magneter.

DE: Laden des iPhone 12-Serie oder neuer
Um das kabellose Laden zu aktivieren, driicken Sie die Ein-/Aus-Taste oder stellen Sie Ihr
Gerat wie unten abgebildet auf das Ladegerét. Es wird von Magneten in Position gehalten.

EL: ®option TnAepwvou iPhone 12 fj petayevéotepng ékdoong
Tic1va eVEpYOMOIGETE TV QOUPHATY GGpTION, MaTHTe To Ko NetToupyia ) ToMOBETOTE T GUGKeUH 0ag 0T0 GOpTIATT O aiveral
napaxdTw kat Ba kpatnBel paywnTikd ot Béon e,

ES: Carga del iPhone 12 Series o posterior
Para activar la carga inaldmbrica, pulse el botén de encendido o coloque el dispositivo sobre
el cargador, tal como se ve en la imagen, y se quedaré fijo en el sitio por atraccién magnética

Fl: iPhone 12 -sarjan tai uudemman lataus
Aktivoi langaton lataus painamalla virtapainiketta tai asettamalla laite laturin paalle alla
olevan kuvan mukaisesti. Se pysyy paikallaan magneettisesti

FR: Chargement de I'iPhone 12 Series ou version ultérieure
Pour activer la charge sans fil, appuyez sur le bouton d'alimentation ou placez votre appareil
sur le chargeur comme illustré ci-dessous et il sera maintenu en place magnétiquement.

HU: Az iPhone 12-es vagy tjabb sorozatt késziilék téltése
A vezeték nélkili toltés aktivaldsahoz nyomja meg a bekapcsoldgombot, vagy helyezze a
késziiléket a toltdre az alabbi dbra szerint. A késziiléket egy magnes a helyén tartja

IT: Ricarica di iPhone 12 Series o modello successivo

»8

RU: KpaTkuit 0630p An 5 I AR Status Indikator for tradles opladning | Indikator for batteriniveau

1. ViHgukatop 6ecnpoBofHOV 3apsak | 2. HANKaTop ypoBHs 3apsiaa batapen Bl s sae y530.2 Sl 55e 1 Opladning Slukket Viser det aktuelle batteriniveau
3. Mopt USB-C 4. Kxonka nutanus Al 54 USB-C .3 Fuldt opladet Slukket Slukket

5. CKnaaHas NoACTaBKa GHIJE a5 DE: Laden Ihres Telefons oder lhrer Ohrhérer mit einem Ladekabel

ur Phone or Earbuds Using a Charging Cable

Per attivare la ricarica wireless, premere il pulsante di accensione o posizionare il dispositivo sul
caricabatterie come illustrato di seguito in modo che si tenga in posizione magneticamente.

NL: Een iPhone uit de 12-serie of nieuwer opladen
Om draadloos opladen te activeren, drukt u op de aan/uit-knop of plaatst u uw apparaat op de
oplader zoals hieronder afgebeeld. Het apparaat wordt magnetisch op zijn plaats gehouden.

NO: Lader iPhone 12 Series eller senere modeller
For & aktivere tradles lading trykker du pa av/pa-knappen eller plasserer enheten pa laderen
som vist nedenfor, og den vil holdes pa plass magnetisk.

PL: tadowanie iPhone'a z serii 12 lub nowszego
Aby aktywowac tadowanie bezprzewodowe, nacisnij przycisk zasilania lub umies¢ urzadzenie
na tadowarce, jak pokazano ponizej; zostanie ono przytrzymane magnetycznie

PT: Carregamento do iPhone série 12 ou posterior
Para ativar o carregamento sem fios, prima o boto para ligar/desligar ou cologue o seu dispositivo
no carregador, conforme ilustrado abaixo, e este serd mantido no lugar magneticamente.

RU: 3apspgka iPhone cepuu 12 u HoBee

YT06bI aKTUBMPOBaTL HECNPOBOAHYIO 3aPSAKY, HKMIUTE KHOMKY NUTAHWS UK
nonoxuTe TenedoH Ha 3apsifHoe YCTPONCTBO, Kak NokasaHo Hike (oH bygeT
YAEPXKMBATLCA Ha MeCTe C MOMOLLbIO Maera).

SK: Nabijanie zariadenia iPhone 12 alebo novsieho
Pokial chcete aktivovat bezdrotové nabijanie, stlacte tlacidlo napajania alebo pripojte
zariadenie k nabijacke, ako je znazornené nizsie, kde bude drzat na mieste pomocou magnetu

SL: Polnjenje naprave iPhone, serije 12 ali novejse
Ce zelite aktivirati brezziéno polnjenje, pritisnite gumb za vklop ali postavite svojo napravo na
polnilnik, kot je prikazano spodaj. Magnet bo napravo drZal na mestu

SV: Laddning av iPhone 12-serien eller senare modeller
Du aktiverar tradlds laddning genom att trycka pé strémbrytaren eller placera enheten pé
laddaren enligt bilden nedan s& att den halls pa plats magnetiskt,

JP:iPhonel2 > 1) — XD FTEICRI L T
BRARY V=ML T 7*(\’%/1%@#%%&’&1/&{,??0 TE® & 512 iPhone %
AEROLICE . BATHEDUBICEEIN T, RELSBHHBINET,

KO: iPhone 12 A|2| = O|& RH ZX5}7|

2M BHe eyotote{® ofel D20 20| MY HES 2L HRIS W0 2252
D:( xr)dg; IZ{EH_‘Er_

"’iﬁF 7:| iPhone 12 &% J:’ZE?&MZL}‘EEE

THELLRE, RTRRRHNEENEEREREELE T
KRR EEE L

™ > WRHEEE

&l i iPhone 12 Series <iis ¢adi :AR

o8 A5 i ol e ga b LS Al e o jlen g 5l GBI 5 e Jnknl &Avdﬂ&é
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Status Anzeige fiir Laden | A

Ladevorgang Aus Anzeige des aktuellen Akkustands

Vollsténdig aufgeladen [ Aus Aus

EL: ®OpTon Tou TNAEPWVOU 1) TwV OKOUCTIKWY GaG HIE T XPrion Kahwdiou gpopTiong

Katdotaon ‘Evdeign acuppatng @optiong | Evdeén emmnédou @optiong pmatapiag
Ooprion 2ot YnoBeikviel 10 Tpéov eninedo popTiong TG pmatapiac
Mhdpuc optiopévn pnoty IBnotr

ES: Carga del teléfono o los auriculares con un cable de carga

Estado Indicador de carga inaldmbrica |Indicador de nivel de bateria

Carga Apagado Muestra el nivel actual de la bateria

Carga completa | Apagado Apagado

Fl: Puhelimen tai nappikuulokkeiden lataaminen latauskaapelilla

Tila Langattoman latauksen Akun varaustason ilmaisin
ilmaisin
Lataus Pois paalta Naytetaan nykyinen akun varaustaso

Pois paalta Pois paalta

Ladattu tayteen

FR: Chargement de votre téléphone ou de vos écouteurs a l'aide d'un cable de charge

2. The fold-out stand can be unfolded and used as a stand during wireless charging.
CS: Rozkladaci stojan mizZete rozloZit a pouzit ho pfi bezdratovém nabijent.
DA: Holderen kan foldes ud og bruges til at holde enheden under tradles opladning.
DE: Der ausklappbare Stander kann aufgeklappt und beim kabellosen Laden als Stander
verwendet werden
EL: H avadimodyevn Baon pmopetva EedimwBel kat va xpnotwonoindei we paon kata T acbppatn goprian,
ES: El soporte plegable se puede desplegar y usar como soporte durante la carga inalambrica.
Fl: Taitettava teline voidaan avata ja kéayttaa jalustana langattoman latauksen aikana,
FR: Le support dépliable peut étre déplié et utilisé comme support pendant la charge sans fil
HU: A kihajthato allvany kihajthaté és allvanyként hasznalhatd vezeték nélkiili toltés kézben.
IT: Il supporto pieghevole put essere aperto e utilizzato come supporto durante la ricarica wireless.
NL: De uitklapbare standaard kan worden uitgeklapt en gebruikt als standaard tijdens
draadloos opladen.
NO: Det utbrettbare stativet kan brettes ut og brukes som stativ under tradles lading.
PL: Podstawke mozna roztozyc i uzywac jej podczas tadowania bezprzewodowego.
PT: O suporte dobrével pode ser desdobrado e utilizado como suporte durante o
carregamento sem fios
RU: CKﬂaAHyK) NOACTABKY MOXHO Pa3sNoXuTb, YTOBbI MCNONB30BATL 3apagHoe
YCTPOICTBO B Ka4ecTBe NOACTaBKM A5 TenedoHa Bo Bpems 6ecrpoBOAHON
3apaaKu.
SK: Rozkladacie stojan mézete rozlozit a pouzit pri bezdrétovom nabijant.
SL: Zlozljivo stojalo lahko med brezZi¢nim polnjenjem razprete in uporabite kot stojalo.
SV: Det utféllbara stallet kan anvindas under tradlss laddning

Mo



TR: Katlanir stand, kablosuz sarj sirasinda katlanabilir ve stand olarak kullanilabilir.
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Status Wireless Charging Battery Level Indicator
Indicator
Charging Flashing white Showing the current battery level

Charging Your Device Wirelessly and Rec

rging Your

CS: Bezdratové nabijeni zafizeni asoub&zné dobijeni pfenosné nabijecky

Ladattu tayteen J

atkuva valkoinen

Pois paalta

przenosnej tadowarki

SV: Ladda din enhet tradlést och ladda din barbara laddare samtidigt

: Stav Kontrolka Kontrolka stavu baterie . . . . Stan Wskaznik fad ja t d ik poziomu baterii Status Indikator for tradlés laddning | Batterinivéindikator
Portable Charger Simultaneously bezdratového nabijent FR: Chargement sans fil de votre appareil et recharge simultanée de votre - P £ "
ezdratoveno nabijent chargeur portable tadowanie Migajace éwiatto biate Pokazuje aktualny poziom Tradls laddning aktiverad | Blinkar med vitt sken Visar aktuell batteriniva
Bezdratové nabijenf aktivovéno | Blika bile Zobrazuje aktudIni trove# nabitf baterie _ bezprzewodowe wiaczone natadowania baterii Laddning Fast vitt sken Visar aktuell batteriniva
Nabienf Sviti bile Zobrazuje aktudIni droven nabitf baterie Etat Indicateur de charge sans fil | Indicateur de niveau de batterie tadowanie $wieci na biato Pokazuije aktualny poziom e v e o
— PIné nabita Sviti bile Nesvitl Chargement sans fil activé | Blanc clignotant Affichage du niveau actuel de la batterie natadowania baterii
- . ) . - En charge Blanc fixe Affichage du niveau actuel de la batterie W pefni natadowane | Swieci na biato Wytaczone P BEVOHEE T VL IARBELEH S, ARICARRZRET S
= DA: Oplad din enhed tradlest, og genoplad din baerbare oplader pa samme tid - - - ) . ) - - —
Chargement terminé Blanc fixe Désactivé PT: Carregamento do dispositivo sem fios e recarregamento do carregador REE LEDA Y7 —9— (D |LEDA V=9 — (Nv T
Status Indikator for tradles opladning | Indikator for batteriniveau o o L o o ortatil em simultaneo AVLARE -5
Trad = " Blinker vidt Viser dot aktuelle batt HU: A késziilék vezeték nélkiili toltése és a hordozhaté t6lt6 egyidejii feltoltése p . — ) - _%) e p——
edlos opladning er aktiveret | Blinker fhvi jser det aktuelle batteriniveau - P ——— — Estado Indicador de carregamento | Indicador do nivel da bateria DAY L AFBBEEN A > | BEIC R Ny 7)) —FREERT
Opladning Konstant hvid Viser det aktuelle batteriniveau Allapot Vezeték nélkilli toltés jelzGje | Az akkumulator toltéttségi szintjének jelzéje sem fios %E A&l s NoT ) —BBERL
Fuldt opladet Konstant hvid Slukket tvehzetéitné‘k\uh Villogé fehér Az akk‘umu\étor aktudlis toltsttség) szintjének Carregamento sem fios ativado | Branco intermitente A mostrar o nivel atual da bateria ERE BT SEUT
Oltés aktivélva megjelenitése -
: ) i iti Em carregamento Branco sélido A mostrar o nivel atual da bateria . = .
E’E’gléaa?:ryf:gzé:f;tz Ihres Geréits und gleichzeitiges Aufladen Ihres Toltés Folyamatos fehér fény Az akkumulator aktudlis toltottségi szintjének © KO: BX|E FMOZ Mot SAlM| FLHE 7| FH6}7|
P 51 |
- P — megjelenitése Carga total Branco sdlido Desligado pren oM ZH EAS HiEI2] 2 BAS
atus nzeige fr aden Teljesen feltéltve |Folyamatos fehér fény Nem vilagit RU: BecnpoBogHas 3apsaka TenedoHa ¢ OfHOBPEMEHHOI NOf3apPAAKON ERERNERE EREER iR BiE 2] ZH20| TAIE
Kabelloses Laden aktiviert | Blinkt weifs Anzeige des aktuellen Akkustands nopTaTVBHOIO 3apPAAHOrO YCTPOWNCTBA = = SO = = pre =
Ladevorgan Leuchtet weid Anzeige des aktuellen Akkustands IT: Ricarica del dispositivo in modalita wireless e ricarica contemporanea s E aMoz Ay 27 HE 2] £HEfol HAIE
(= =) e & del caricabatterie portatile Cocrosrue Whankatop MpvkaTop yposHa 3apapa obFS| ZFE goz A THE
""" S — Vollstandig aufgeladen Leuchtet weifs Aus 6ecnposoaHoii 3apaakM | 6atapen
Stato Indicatore di ricarica wireless | Indicatore del livello della batteria . A3 4[5 B 9
(M =0° EL: AGUpUOTN @OPTION TNG GUOKEUNC 0OC KAt TAUTOXPOV EMAVAQOETION TOU BrsioueHa GecnposoaHan 3apagka Muraer Gencim Oto6paskeHite TekyLLero yPoBHA 33pAsa B RRETAFENRN A ERN R RS
popNTOL POPTIOTH 0ag Ricarica wireless attivata | Bianco lampeggiante Mostra il livello attuale della batteria Garapeu R T TS TAT Bt ST
, ; ’ - ; " - » Vet 3apaaka HenpepbigHo caeTuTca Genbint (Oto6paskeHite TekyLLero ypoBHA 3apaa 4% VTR ol =
Kataotaon EvSeién aovppatc popTione | Evbeién emnéSou popTion pnatapiag Ricarica Bianco fisso Mostra il livello attuale della batteria Garapen AEFEEH E'Hfﬁ SRUMEHEE
T e L]
Haobppam popron ehvar AvaBooPrive e heuko xpiyia Ymodeviel To Tpéyov eniedo popriong e matapiag Ricarica completata Bianco fisso Off YCTpOiCTB0 NOHOCTHH 33DRKEHO HenpepbigHo CBeTUTCA Bensin He roput IE?% & H‘%i JLfT\él el
avepyononén . . - . T - . EFHE BITE= ESGl
Yoot Sraeng avamEvD 1 kG vooma [P EESy Y SV I———— NL: Uw apparaat draadloos opladen en tegelijkertijd uw draagbare oplader opladen SK: Bezdrotové nabijanie zariadeni a stibezné dobijanie prenosnej nabijacky ) K
prion 06 aVaEVO e Devko Ypd péjo nineo popnonc i pnaraplag S " - 7 i I G g b 1) LAl sk sikels USLLY dga cad tAR
Miipw goptiopévn 5100 avapyiévo e Aeukd ypopa 3pnoth Status Indicatielampje voor |Indicatielampje voor het Stav Indikétor bezdrotového | Indikator Grovne nabitia batérie . .
£s C mbrica del d el " | | draadloos opladen batterijniveau nabijania Al (s gl pdisa SISl ) jdisa Al
: Carga inalambrica del dispositivo y recarga del cargador portatil simultaneamente . - " — PRTP— - PI— - .
& P y '8 & P Draadloos opladen geactiveerd | Knipperend wit licht | Geeft het huidige batterijniveau weer Bftzdrolov? nabfjanie | Blikajtica biela Zobrazuje aktudlnu drover nabitia batérie Al ) 5 e ) sl Ay S il s 5
" PR " - - aktivované
Estado Indicador de carga inaldmbrica | Indicador de nivel de bateria Opladen Continu wit Geeft het huidige batteriiniveau weer o - T o PR A o Gl A JeE] o oo o
Carga inaldmbrica activada | Blanco intermitente Muestra el nivel actual de la baterfa Volledig opgeladen Continu wit Uit 'a janie epretrzité biele svetlo | Zobrazuje aktudinu droven nabitia batérie ) TN 2 sl
. ) c 5 ; Y S a— 8 OPg Uplne nabitd Nepretrzité biele svetlo |Nesvieti = o <
arga anco fijo uestra el nivel actual de la bateria i N -
Carga completa ‘Apagado Apagado NO: Lade enheten tradlest og lade den berbare laderen samtidig SL: So€asno brezzi¢no polnjenje naprave in polnjenje prenosnega polnilnika
FI: Laitteen lataaminen langattomasti ia kannettavan laturin lataaminen Status Trédlos ladeindikator Batteriniva-indikator - Stanje Indikator brezzi€énega polnjenja | Indikator ravni napolnjenosti baterije
Status Wireless Charging Indicator |Battery Level Indicator sa‘manaikaisesli 8 ] Tradl6s laddning aktiverad | Blinker hvitt Viser navaerende batteriniva Brezzicno polrjenje | Utripa belo Prikazuje trenutno raven napolnjenosti
Wireless charging activated | Flashing white Showing the current battery level Lader Stabilt hvitt Viser navarende batteriniva je vkloplieno baterije
Charging Solid white Showing the current battery level Tila Langattoman ilmaisin | Akun ilmaisin Fullt ladet Stabilt hvitt Av Polnjenje Neprekinjeno sveti belo Prika{uje trenutno raven napolnjenosti
Fully charged Solid white off Langaton lataus aktivoitu | Vilkkuu valkoisena Néytetdén nykyinen akun varaustaso ] - - - baterije Rechargmg
Lataus Jatkuva valkoinen Naytetaan nykyinen akun varaustaso PL: tadowanie bezprzewodowe urzadzenia i jednoczesne tadowanie Baterija je povsem | Neprekinjeno sveti belo Izklopljen
» 12 »13 »4 »5 49
Stav Kontrolka bezdratového Kontrolka stavu baterie Tila Langattoman latauksen Akun varaustason ilmaisin Status Tradles ladeindikator Batteriniva-indikator Stanje Indikator brezziénega polnjenja | Indikator ravni napolnjenosti baterije Al s s pdisa SlaSl ) pdisa PN
niont ilmaisin 8 8 i j
— né I/ler/u S . - - Lader Blinker hvitt Viser navaerende batteriniva Polnjenje Utripa belo Prikazuje trenutno raven napolnjenosti baterije AR ) e ek ol oy Sl
Nabijeni Blika bile Zobrazuje aktudIni troven nabitf Lataus Vilkkuu valkoisena Naytetaan nykyinen akun varaustaso Fullt ladet Blinker hvitt Av -
N " o Baterija je povsem | Utripa belo Izklopljen ) B Sl JLas)
baterie Ladattu tayteen Vilkkuu valkoisena Pois paalta N N N | ol paes [
PIng nabita BIika bil Nesvitl Merk: Nar PowerCore overskrider temperaturgrensen, slas batterinivaindikatoren av. La napalnjena
nenapia ke bre eVt Huomautus: Kun PowerCore ylittaa lampotilarajan, akun varaustason merkkivalo sammuu PowerCore kjale seg av for bruk 3 Al (5 e e el il s 661l A 3 3a ol (alall PowerCore 3sad Lesie il

Pozndmka: KdyZ vase powerbanka PowerCore pfekroci teplotni limit, kontrolka stavu baterie
zhasne. Pred pouzitim nechte PowerCore vychladnout

DA: Genopladning af din baerbare oplader

Status Indikator for tradles Indikator for batteriniveau
opladning

Opladning Blinker hvidt Viser det aktuelle batteriniveau

Fuldt opladet Blinker hvidt Slukket

batteriniveau. Lad Power!

Bemeerk: Nér din PowerCore overskrider temperaturgree

Core kele af inden brug.

nsen, slukkes indikatoren for

Anna PowerCoren jadhtya ennen kayttoa.

FR: Recharge de votre chargeur portable

Etat

Indicateur de charge sans fil

Indicateur de niveau de batterie

En charge

Blanc clignotant

Affichage du niveau actuel de la batterie

PL: tadowanie tadowa

rki przenosnej

Stan

Wskaznik tadowania bezprzewodowego | Wskaznik poziomu baterii

tadowanie

Migajace Swiatto biate

Pokazuije aktualny poziom
natadowania baterii

Chargement terminé

Blanc clignotant

Désactivé

W petni natadowane | Migajace $wiatto biate

Wytaczone

Remarque : Lorsque votre PowerCore dépasse la limite de température, 'indicateur de niveau
de batterie s'éteint. Laissez le PowerCore refroidir avant de 'utiliser,

HU: A hordozhaté t61té djratdltése

wytaczy sie. Przed ponown:

PT: Recarregamento d

Uwaga: Gdy temperatura PowerCore przekroczy okreslony limit, wskaznik poziomu baterii

ym uzyciem musisz poczekac, az PowerCore ostygnie.

o carregador portatil

Opomba: Ko polnil
baterije izklopi. Pres

SV: Ladda din béarbara laddare

nik PowerCore preseze temperaturno mejo, se indikator ravni napolnjenosti
d uporabo pustite, da se polnilnik PowerCore ohladi

Hinweis: Wenn |hr PowerCore die Temperaturgrenze Uberschreitet, erlischt die
Akkustandsanzeige. Lassen Sie PowerCore vor dem Gebrauch abkiihlen.

Megjegyzés: Ha a PowerCore hémérséklete meghaladja a hatarértéket, az akkumulator
toltottségi szintjének jelzdje kikapcsol. Hasznalat el6tt hagyja leh(iini a PowerCore-t.

DE: Aufladen Ihres tragbaren Ladegerats Allapot Vezeték nélkiili toltés jelzGje j/;zzzlj(:umulélor toltottségi szintjének Estado Isr;(:‘ic;g:r de carregamento | Indicador do nivel da bateria
Status Anzeige fir kabell Laden | Akk 1zeige Toltés Villog fehér Az akkumuldtor aktulis toltottségi Em carregamento | Branco intermitente A mostrar o nivel atual da bateria
Ladevorgang Blinkt weify Anzeige des aktuellen Akkustands szintjének megjelenitése Carga total Branco intermitente Desligado
Vollsténdig aufgeladen |Blinkt weifs Aus Teljesen feltsltve Villogé fehér Nem vilagit

Nota: Quando o PowerCore exceder o limite de temperatura, o indicador do nivel da bateria
desliga-se. Deixe o PowerCore arrefecer antes de o utilizar.

RU: 3apsigKa NopTaTMBHOIO 3apsAHOro YCTPOWCTBa

Enpeiwon: Otav o PowerCore unepfei 1o 6plo Beppokpaaiag, n évdeitn otabyng unatapiac Ba anevepyorionBei. Apriote 1o PowerCore

VA KPUGOEI TPV T0 YPAOOTONOETE

ES: Recarga del cargador portatil

Fully charged

Flashing white

Off

Note: When your PowerCore exceeds the temperature limit, the battery level indicator will
turn off. Let PowerCore cool down before use.

CS: Dobijeni pfenosné nabijecky
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Estado Indicador de carga Indicador de nivel de bateria
inaldmbrica
Carga Blanco intermitente Muestra el nivel actual de la bateria

Carga completa

Blanco intermitente

Apagado

Nota: Cuando el PowerCore sobrepasa el limite de temperatura, el indicador de nivel de
bateria se apaga. Deje que el PowerCore se enfrie antes de usarlo

FI: Kannettavan laturin lataaminen
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si spegne. Lasciare raff

NL: Uw draagbare

Nota: quando PowerCol

reddare PowerCore prima del

oplader opladen

re supera il limite di temperatura, I'indicatore del livello della batteria

Il'uso.

EL: EMava@opTion Tou @opntol GopTIoTH 0ag IT: Ricarica del caricabatterie portatile Cocronmme 5 b ypoBHA 3apaAa
Katdotaon ‘Evbei€n acvppatng ‘Evbei€n emméSou podptiong Stato Indicatore di ricarica Indicatore del livello della batteria 6ecnpoBogHoN 3apAgky | 6atapen
popriong urarapiag wireless Waet 3apsgka Muraet 6enbim OTo6paxeHe TekyLero ypoBHs
Odption AvaBooprivet e AUk ypwHa Yrodelkviet 10 Tpéyov enineSo popriong g Ricarica Bianco lampeggiante Mostra il livello attuale della batteria 3apsiga batapeu
Hnatapiog Ricarica completata | Bianco lampeggiante Off YcTpoiicTBo Muraet 6enbim He roput
Mhpug goptiojiéun AvaBoafvel g heuko ypwyia 2Bnom NOJIHOCTBIO 3apsHKEHO

L1235 J 55 PowerCore

Specifications

Mpumeyarue. Ecnn PowerCore neperpeeTcsi, MHAMKATOP YpOBHS 3apsifa batapen
noracHer. Mepep aanbHelwWw M 1cnonb3osaHem aaiite PowerCore oCTbITb.

SK: Dobijanie prenosnej nabijagky

Status Indicatielampje voor Indicatielampje voor het batterijniveau

draadloos opladen Stav Indikétor bezdrétového nabijania |Indikétor trovne nabitia batérie
Opladen Knipperend wit licht Geeft het huidige batterijniveau weer Nabijanie Blikajtica biela Zobrazuje aktudlnu Uroven nabitia batérie
Volledig opgeladen | Knipperend wit licht Uit Uplne nabitd |Blikajtica biela Nesvieti

Opmerking: Wanneer uw PowerCore de temperatuurlimiet overschrijdt, gaat het
batterijniveaulampje uit. Laat PowerCore afkoelen voor gebruik.

NO: Lade opp den

baerbare laderen
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Pozndmka: Ked powebank PowerCore prekro¢i teplotny limit, indikator batérie zhasne. Pred
pouZzitim nechaijte zariadenie PowerCore vychladnut.

SL: Polnjenje prenosnega polnilnika
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Status Indikator fér tradlos laddning | Batterinivaindikator
Laddning Blinkar med vitt sken Visar aktuell batteriniva
Fulladdad Blinkar med vitt sken ™ Cell Capacity 5,000 mAh 3.85Vdc/19.25Wh
Obs! Batterinivaindikatorn slécks nar din PowerCore Gverskrider temperaturgransen. Lat USB-C Input SVE2AA
PowerCore svalna innan anvandning. USB-C Output 5V =2.4A
Jp: K%%%ﬁ%?’é Wireless Output 5W / 75W
N . s — Total Output 2w
RE  |LED A YIT =5 —(DIVLIRE) |LED 1 ¥ I =5 — (N7 1) —FKik)
7% Ny 7 —FBEER JP: BROHER
BB BHAE 5,000 mAh 3.85Vdc/19.25Wh
AUROBENELRBELBISL. LEDA>Ir—o— (NvFU—5 USB-C A% 5V=2.4A
TLET. BENTHZETRH>THS. BEBAL TSI, USB-C =7 5V=2.4A
KO: FoHE 17| SHet7| DAV LA SW/7.5W
Al SM ™ BAS HiE{2| T BAIS AstiEh 12W
563 HHOZ Zoel SR itz ol EAE
s suE sldoZ Zury MY
1 :PowerCore 7t 2= X ehe E1HotH HiE 2| Tk BAISO| AZLICH. AHS| Hof|

PowerCore £ A5|HAI2 .

i AEgA e R

K& FLFBIETT BT
EE7S BT DRLHEER
B BTN %)

A= Y PowerCore BRERIEY, BMBBIETITRXA. E5%iL PowerCore /%

i, B,

& QAR el oAl gad 535) (AR
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